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Ramię obrotowe 1000 kg 
 

AR-HE-SK1000 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 Dziękujemy za zaufanie do AREBOS. 

Przestrzegaj wszystkich środków ostrożności zawartych w niniejszej instrukcji obsługi, aby 
zapewnić bezpieczne użytkowanie. 
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Dziękujemy za zakup naszego produktu. Przeczytaj uważnie instrukcję obsługi przed pierwszym 
użyciem produktu. Jeśli pozostawisz produkt osobom trzecim, niniejsza instrukcja obsługi również 
musi zostać przekazana. 

1. Bezpieczeństwo 

1.1 Wyjaśnienie symboli 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 

Ostrzeżenie!  Przeczytaj uważnie przepisy bezpieczeństwa. Że 
Nieprzestrzeganie środków ostrożności może spowodować poważne obrażenia 
ciała lub uszkodzenia. Przechowuj instrukcję obsługi w bezpiecznym miejscu. 

Ostrzeżenie!  Ryzyko zmiażdżenia rąk! 

Zachowaj ostrożność podczas korzystania z 
ramienia obrotowego! 

Ten produkt został przetestowany i certyfikowany przez TÜV 
Rheinland. 
Symbol "GS" oznacza sprawdzone bezpieczeństwo. Produkty 
zaczynające się od 
spełniają wymagania niemieckiej ustawy o bezpieczeństwie 
produktów (ProdSG). 
 

Oznakowanie CE może być wykorzystane do uznania, że produkt jest zgodny z 
przepisami prawnymi europejskich norm prawnych i dlatego może być 
przedmiotem handlu we Wspólnocie Europejskiej. 

Ostrzeżenie!  Stosować ochronniki słuchu!  

Ostrzeżenie!  Noś okulary ochronne!  
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1.2 Ogólne instrukcje bezpieczeństwa 

• Przed użyciem sprawdź, czy wszystkie łączące są dokręcone. Części wspornika i wspornik nie 
mogą mieć żadnych pęknięć. 

• Przeciążenie jest surowo zabronione. 

• Surowo zabrania się podnoszenia ludzi za pomocą koła pasowego. 

• Przebywanie pod kołem pasowym jest zabronione. 

• Osoby, które nie mają doświadczenia z instrukcjami bezpieczeństwa, nie mogą działać. 

• Dozwolone jest tylko elektryczne koło pasowe. 

2. Prawidłowy zakres zastosowania 

• Produkt przeznaczony jest do lekkich elektrycznych mini kół pasowych. 

• Dzięki długości ramienia wysięgnika AR-HE-SK1000 wysięgnika wynoszącej 750 mm, uchwyt 
może być stosowany do elektrycznych kół pasowych 100/200 kg, 125/250 kg, 150/300 kg, 
200/400 kg, 250/500 kg, 300/600 kg, 400/800 kg, 500/999 kg.  

• Przy długości ramienia wysięgnika wynoszącej 750 mm od koła pasowego podnoszony ciężar 
nie może przekraczać 1000 kg. AR-HE-SK1000 może być używany do 1000 kg.  

• Kąt obrotu wysięgnika wynosi od -90° do +90°. 

• Luftschallemisja < 70 dB(A) 

3. Lista części 
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Numer Nazwa Ilość 

01 Stützrohrgruppe 1 

02 Aussteifungsgruppe 1 

03 Dolny uchwyt (przód) 1 

04 Dolny uchwyt (tył) 2 

05 Górny uchwyt (przód) 1 

06 Górny uchwyt (tył) 2 

07 Śruba dolnej osi 1 

08 Śruba górnej osi 1 

09 Rohrstopfen 1 

10 Flachunterlegscheiben F12 9 

11 Federring F12 9 

12 Nakrętka M12 9 

13 Außensechskantschrauben M12*90 1 

14 Außensechskantschrauben M12*60 8 

15 Lagerbuchsen 1 

16 Śruba sześciokątna M6*12 2 

4. Montaż i eksploatacja 

• Sprawdź wszystkie części pod kątem uszkodzeń i kompletności. Rura do montażu tego 
wspornika musi być przymocowana pionowo i mocno do kolumny (wspornika). Nie używaj 
pomalowanej powierzchni. Średnica rury wynosi Ø 48 mm i może być montowana tylko na 
litej kolumnie. Jeśli to możliwe, należy użyć chropowatej powierzchni, aby zwiększyć siłę 
ścierania. Zapewnić pionowe położenie i odporność na zginanie rury Ø 48 mm. Wymiar 
montażowy H (patrz rysunek) wynosi 480 mm. 

• Moment zacisku między podstawą montażową a śrubą płyty powinien wynosić 70 Nm. 
Podczas użytkowania moment obrotowy nie może być niższy niż 50 Nm, w przeciwnym razie 
musi być dokręcony. Konieczne jest zastosowanie podkładek sprężynowych do połączenia 
śrubowego. 
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• Podczas montażu osi należy nasmarować powierzchnię cylindryczną, aby elastycznie obracać 
podnoszenie.  Uwaga: Po zainstalowaniu dwie odpowiadające im zewnętrzne sześciokątne 
M6 muszą być dokręcone kluczem, aby uniknąć wyciśnięcia osi. 

• sześciokątne [13], [14] i [15] są wyposażone w podkładki sprężynowe, należy je zainstalować 
zgodnie ze zdjęciami, obrócić i mocno docisnąć. 

• Wybierz odpowiednie koło pasowe. Po zamontowaniu wysięgnik musi być zamocowany, aby 
zapobiec zsunięciu się w lewo i w prawo. Po zainstalowaniu należy przeprowadzić co 
najmniej dwa testy biegu jałowego w górę i w dół i obrócić w lewo i w prawo o 90°. Dopiero 
wtedy dodaj masę do nominalnej nośności. Jeśli wszystko jest w porządku, urządzenie jest 
gotowe do użycia. 

• Po przetestowaniu i obróceniu należy ponownie dokręcić i zmierzyć moment obrotowy. 
Instalacja i obsługa wciągnika może być wykonywana wyłącznie przez wykwalifikowane 
osoby. Uwaga: Podczas pracy nie może być żadnego zaplątania. 

5. Konserwacja i pielęgnacja 

• Po użyciu regularnie sprawdzaj wszystkie części pod kątem pęknięć i deformacji. Sprawdź, czy 
dokręcające są luźne, zwłaszcza zaciskowe. 

6. Specyfikacje 

Maksymalne obciążenie 1000 kg 

Auslegerarmlänge 750 mm 

Schwenkwinkel 180° 

Średnica 48 mm 

7. Uwaga dotycząca utylizacji 

7.1 Utylizacja i pakowanie 

• Upewnij się, że opakowanie jest odpowiednio utylizowane zgodnie z wytycznymi i normami 
obowiązującymi w Twoim regionie. W niektórych przypadkach opakowanie może składać się 
z plastikowych toreb - w związku z tym należy zwrócić szczególną uwagę, aby nie dostały się 
w ręce dzieci. Istnieje ryzyko uduszenia! 

7.2 Utylizacja starego sprzętu 

• Po zakończeniu długiego okresu użytkowania przedmiotu należy odpowiednio zutylizować 
cenne surowce, które są zgodne z wytycznymi i przepisami dotyczącymi lokalnej utylizacji 
odpadów, aby można było dokonać właściwego recyklingu. Jeśli nie jesteś pewien, jak 
najlepiej postępować, lokalne firmy zajmujące się utylizacją odpadów lub centra recyklingu 
chętnie Ci pomogą. 

 
Nasz numer obsługi klienta: +49 (0) 931-45232700 
 
 
 
                              Canbolat Vertriebs GmbH • Gneisenaustraße 10-11 • 97074 Würzburg 
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Deklaracja zgodności UE 

 
 
My, 
 
Canbolat Vertriebs GmbH, Gneisenaustraße 10-11, 97074 Würzburg, Niemcy 
 
niniejszym oświadczamy, że opisane poniżej urządzenia spełniają odpowiednie zasadnicze 
wymagania dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa dyrektyw UE ze względu na ich konstrukcję i 
budowę, a także w konstrukcjach wprowadzanych przez nas do obrotu. 
 
Nazwa produktu: Ramię obrotowe 
Numer katalogowy: 4260199757543 
Numer modelu: AR-HE-SK1000 
 
Jeśli ten produkt zostanie zmodyfikowany bez naszej zgody, traci prawo do jakiejkolwiek gwarancji. 
 
 
Przetestowano pod kątem: 
2006/42/WE 
 
 
 
 
Data/podpis Producent/Lokalizacja: Würzburg, 18.03.2019  
 

 
Podpis:                                                                                            
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Dyrektor Zarządzający 
 
Przedstawiciel niniejszej instrukcji użytkowania/dane techniczne: 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Dyrektor Zarządzający 
 
 
 
Büroadresse:   
Canbolat Vertriebs GmbH  
Gneisenaustraße 10-11  
97072 Würzburg  
 
Adres zwrotny można znaleźć w stopce redakcyjnej: https://www.arebos.de/impressum/  
 
Numer Identyfikacji Podatkowej: DE 263752326  
Sądem właściwym do wpisania do rejestru handlowego jest Würzburg, HRB 10082  
WEEE-Reg.-Nr. Z 61617071 


